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Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

150 mm.

500 mm.

500 mm.

ALIMENTAZIONE
ARIA

COMPRESSA

COMPRESSED
AIR

FEEDING

CODICE
CODEN.

SCHEMA PER IMPIANTO PNEUMATICO AD ANELLO CON TRE CALATE
E ALIMENTAZIONE DA GRUPPO COMPRESSORE

DIAGRAM FOR THE RING SHAPED PNEUMATIC SYSTEM WITH THREE DROPS
AND FEEDING FROM A COMPRESSOR GROUP

Descrizione
Description

Metri tubo • Hose meters

Barre Ø • Bars Ø

Giunzioni Ø • Joints Ø

Collari Ø • Collars Ø

Curve Ø • Elbows Ø

Boccole interne Ø • Internal support bushes Ø

Raccordi a serbatoio Ø • Tank fittings Ø

Supporti di sicurezza • Safety supports

Calate complete • Complete drops
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Per realizzare un collegamento è sufficiente spingere nel
raccordo il tubo a mano: il sistema di aggraffaggio brevettato
(pinzetta) trattiene il tubo fermamente in posizione senza
deformazione e senza ridurre il flusso.

I dentini in acciaio inox della pinzetta si aggraffano sulla superficie
esterna del tubo e la sede conica della pinzetta fa si che, maggiore
è la trazione sul tubo, maggiore é la forza di aggraffaggio.
L’O-ring realizza invece la tenuta perfetta fra il diametro esterno
del tubo e il corpo del raccordo.
Ogni raccordo è dotato di fine corsa del tubo, per garantire un
adeguato supporto al tubo nelle trazioni radiali.

Con i raccordi automatici, fare un piccolo rigo con il
tagliatubo distante dall’estremità del tubo:

per il tubo fl 15 mm a 14 mm dal margine
per il tubo fl 18 mm a 16 mm dal margine
per il tubo fl 22 mm a 18 mm dal margine

 

A

A

PER BARRE IN ALLUMINIO

{

Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO PER RACCORDI AUTOMATICI
PER TUBO Ø22 - Ø18 - Ø15 mm. • ARTICOLI - JD - JG - JR - JT

La clip riduce il movimento assiale del tubo ed assicura la massima
forza di  aggraffaggio delle pinzette su tubi in ottone o rame cromato,
ed aggiunge una ulteriore sicurezza contro scollegamenti casuali in
caso di depressurizzazione dell’impianto.

COME FUNZIONA
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CODICE
CODEPos. C.22.22.22.A

DISTINTA PER CALATA CON TUBO IN ALLUMINIO ANODIZZATO
DIAGRAM FOR A DROP WITH ANODIZED ALUMINIUM HOSE

Descrizione
Description

Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø22
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø22
Raccordo a T intermedio
“T” Intermediate Quick Joint Ø22
Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø22
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø22
Raccordo diritto maschio 3/4” x 22
Male Straight Quick Joint 3/4” x 22
Rubinetto a farfalla a sfera M.F. 3/4”
Male Female Ball Valve 3/4”
Rubinetto scarica condensa da 1/2”
Condensate Drain Cock 1/2”
Distributore in alluminio per gruppo FR+L
Anodized Aluminium Manifold for FR+L
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BAT2230

JTI22

BAT2230

JD522

123F5

1083

320/4A34

Quantità
Quantity

1

1
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Anche questa misura ha una pinzetta con dentini in acciaio
inox ed un 'O' ring per garantire il massimo aggraffaggio e
tenuta. Il raccordo può essere smontato e riutilizzato senza
bisogno si sostituire alcun componente.

Il tubo deve essere adeguatamente preparato ed inserito nel
raccordo (fino in fondo), ruotando il corpo a vite di circa 1/4 di giro
(si sentono 2 scatti) si blocca la pinzetta in posizione e si ottiene
un'ulteriore compressione dell’ ’O'ring sul tubo. Si noterà che
bloccando la pinzetta in posizione si riduce il movimento laterale
e obliquo del tubo.

Con i raccordi automatici, fare un piccolo rigo con il
tagliatubo distante dall’estremità del tubo:

per il tubo fl 15 mm a 14 mm dal margine
per il tubo fl 18 mm a 16 mm dal margine
per il tubo fl 22 mm a 18 mm dal margine
per il tubo fl 28 mm a 28 mm dal margine

 (inoltre per il fl 28 mm ruotare la ghiera esterna
in senso orario per bloccare la pinza)

A

A

PER BARRE IN ALLUMINIO

{

Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO PER RACCORDI AUTOMATICI
PER TUBO Ø28 - Ø22 mm. • ARTICOLI - JD - JG - JR - JT

COME FUNZIONA
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CODICE
CODEPos. C.28.22.28.A

DISTINTA PER CALATA CON TUBO IN ALLUMINIO ANODIZZATO
DIAGRAM FOR A DROP WITH ANODIZED ALUMINIUM HOSE

Descrizione
Description

Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø28x25
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø28x25
Raccordo a T Ø28
“T” Intermediate Quick Joint Ø28
Riduzione a codolo Ø28 ÷ Ø22
Stem Reducer Ø28 ÷ Ø22
Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø22
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø22
Raccordo diritto maschio 3/4” x 22
Male Straight Quick Joint 3/4” x 22
Rubinetto a farfalla a sfera M.F. 3/4”
Male Female Ball Valve 3/4”
Rubinetto scarica condensa da 1/2”
Condensate Drain Cock 1/2”
Distributore in alluminio per gruppo FR+L
Anodized Aluminium Manifold for FR+L
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BAT2230
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Quantità
Quantity
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Per tubo in alluminio Ø 40 x 36 e Ø 63 x 59.
Inserire il tubo perpendicolarmente al
raccordo e serrare forte.

Anello stringitubo
Compression ring

O-ring
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Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO PER RACCORDI A COMPRESSIONE CON
ANELLO STRINGITUBO E O-RING PER TUBO IN ALLUMINIO ANODIZZATO

Ø40 - Ø63 mm. - ARTICOLI - DT - TT - GT

ISTRUZIONI

COME FUNZIONA
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TTN740

BAT4030

R20578

BAT2230

JD522

R20454

123F5

1083

320/4A34

Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

CODICE
CODEPos. C.40.22.40.A

Descrizione
Description

Raccordo a T femmina - 1” 1/4 x Ø40
Brass Female “T” Joint - 1” 1/4 x Ø40
Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø40x36
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø40x36
Riduzione M.F. 1” 1/4 x 3/4”
Reduction with M.F. thread 1” 1/4 x 3/4
Tubo in alluminio anodizzato anticorodal Ø22
Anticorodal Anodized Aluminium bar Ø22
Raccordo diritto maschio 3/4” x 22
Male Straight Quick Joint 3/4” x 22
Riduzione cilindrica M.F. 1/2” x 3/4”
Reduction with M.F. thread 1/2” x 3/4
Rubinetto a farfalla a sfera M.F. 3/4”
Male Female Ball Valve 3/4”
Rubinetto scarica condensa da 1/2”
Condensate Drain Cock 1/2”
Distributore in alluminio per gruppo FR+L
Anodized Aluminium Manifold for FR+L
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Quantità
Quantity

1

1

1
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1
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1

DISTINTA PER CALATA CON TUBO IN ALLUMINIO ANODIZZATO
DIAGRAM FOR A DROP WITH ANODIZED ALUMINIUM HOSE
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I tubi con diametro inferiore a DN25 sono esclusi dal campo di
applicazione della Direttiva 97/23CE-PED come da Art. 3 paragrafo 3.
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In allegato alcune certificazioni
disponibili per tubi e distributori in
alluminio e tutta la gamma in nylon.
Le certificazioni sono valide solamente
se i prodotti sono marcati
SPIRALFLEX.

Here attached you can find some
certifications available for aluminium
hoses and distributors, and the
complete nylon range. The
certifications are valid only if the
products are marked SPIRALFLEX.

39

IM
P
IA
N
T
I

SPIRALFLEX s.r.l.

Componenti per Impianti Pneumatici • Pneumatic Installation Components

CERTIFICAZIONI - SGS
SGS - CERTIFICATIONS


